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372435-2026 - Hange

Norra — Kontrollpuurimis- ja -sondimistood — Prequalification R01844 - Rock protection and rock
clearing

OJ S 103/2026 01/06/2026

Hanketeade vo6i kontsessiooniteade — uldkord

Ehitustood

1. Hankija

1.1. Hankija
Ametlik nimi: Forsvarsbygg
E-posti aadress: nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no

2. Menetlus

2.1. Menetlus
Pealkiri: Prequalification R01844 - Rock protection and rock clearing
Kirjeldus: The Norwegian Defence Estates Agency administers, operates and develops
properties, buildings and sites for the Norwegian Defence. This also includes rock installations,
tunnels, rock rooms, rock cuttings and landslides. The objective of the framework agreement is
to ensure The Norwegian Defence Estates Agency access to qualified and experienced
tenderers for implementing rock protection measures and clearing rock. The framework
agreement includes planned and acute measures within rock protection, including manual and
mechanical clearing, securing work in steep terrain, assembly of bolts, the network and other
safety measures, as well as the accompanying work. The agreement shall ensure quick
mobilisation as needed, especially in events that could jeopardise life, health or damage to
material and structures. The framework agreement will be nationwide. The framework
agreement will be valid for 3 (three) years, with an option for an extension for a further 2 (two)
times for 2(2) + 2 (three) years. The framework agreement includes i.a. rock protection
planned and acute assignments within: FjellrenskFjellsikring and rock fall protection Tunnel
protection and rock reinforcement Inspection and condition assessment Renovation of the
existing safety stand-by in the event of landslides and acute events, execution of production
basis such as work drawings etc.
Menetluse tunnus: addb4a7d-3d35-49eb-8f1d-a3bce9cf45a3
Sisemine tunnus: eb9934ff-fbb5-40ba-8628-a00b0627f86f
Menetluse liik: Valjakuulutamisega labiraakimistega hankemenetlus / konkurentsipdhine
labiraakimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

21.1. Eesmark
Lepingu olemus: Ehitust6od
Peamine liigitus (cpv): 45120000 Kontrollpuurimis- ja -sondimist66d
Taiendav liigitus (cpv): 14500000 Muud kaevandus- ja karjaaritooted, 43124100 Tunnelipuurid
, 45000000 Ehitustodd, 45500000 Operaatoriga ehitus- ja tsiviilehitusmasinate ja seadmete
rent

2.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik: Norra
Kdikjal asjaomases riigis
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2.1.4. Uldine teave
Oiguslik alus:
Direktiiv 2009/81/EU
Forsvar og sikkerhet - The purpose of the framework agreement is to ensure the Norwegian
DEA access to qualified and experienced suppliers for rockfall protection and rock scaling
works. The agreement covers planned and emergency measures, including manual and
mechanical scaling, stabilization in steep terrain, installation of bolts, nets, and other protective
measures, including related works.

2.1.6. Korvaldamise alused
Valjajatmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Pettus: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).
Rahapesu vai terrorismi rahastamine: Is the tenderer himself or a person, who is a member of
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005,
p. 15).
Kuritegelikus Uhenduses osalemine: Is the tenderer himself or a person, who is a member of
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council’s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Terroriakti toimepanek vai terroristliku tegevusega seotud digusrikkumised: Is the tenderer
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
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rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Laste t66j6u kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Is the tenderer himself or a person,
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Have tenderers failed to fulfil all
their social security obligations in the country where they are established and in their member
state, if this is a different country than what he is established in?

Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0000
Pealkiri: Prequalification R01844 - Rock protection and rock clearing
Kirjeldus: The Norwegian Defence Estates Agency administers, operates and develops
properties, buildings and sites for the Norwegian Defence. This also includes rock installations,
tunnels, rock rooms, rock cuttings and landslides. The objective of the framework agreement is
to ensure The Norwegian Defence Estates Agency access to qualified and experienced
tenderers for implementing rock protection measures and clearing rock. The framework
agreement includes planned and acute measures within rock protection, including manual and
mechanical clearing, securing work in steep terrain, assembly of bolts, the network and other
safety measures, as well as the accompanying work. The agreement shall ensure quick
mobilisation as needed, especially in events that could jeopardise life, health or damage to
material and structures. The framework agreement will be nationwide. The framework
agreement will be valid for 3 (three) years, with an option for an extension for a further 2 (two)
times for 2(2) + 2 (three) years. The framework agreement includes i.a. rock protection
planned and acute assignments within: FjellrenskFjellsikring and rock fall protection Tunnel
protection and rock reinforcement Inspection and condition assessment Renovation of the
existing safety stand-by in the event of landslides and acute events, execution of production
basis such as work drawings etc.
Sisemine tunnus: 99bba732-ca81-4f4a-aef7-b49f4be5e15a

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Ehitustood
Peamine liigitus (cpv): 45120000 Kontrollpuurimis- ja -sondimist66d
Taiendav liigitus (cpv): 14500000 Muud kaevandus- ja karjaaritooted, 43124100 Tunnelipuurid
, 45000000 Ehitustddd, 45500000 Operaatoriga ehitus- ja tsiviilehitusmasinate ja seadmete
rent
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5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik: Norra
Kadikjal asjaomases riigis

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 01/11/2026
Kestuse |6ppkuupaev: 31/10/2033

5.1.4. Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: The framework agreement will be valid for 3 (three)
years, with an option for an extension for a further 2 (two) times for 2(2) + 2 (three) years.

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa Uhtne hankedokument (ESPD), Teade
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer shall be a legally registered company. Foreign
tenderers must present documentation that confirms that the company is legally registered in
its home country. Norwegian tenderers do not need to document fulfilment of this requirement
beyond the presentation of tax and VAT certificates, cf. the information below.

Kriteerium: Muud majanduslikud voi finantsnduded

Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have the tax and duty payments in order (only for
Norwegian tenderers) Replies are required. (only for Norwegian tenderers). 'Tax and VAT
certificate' (RF-1507). The certificate can be ordered via www.altinn.no. The certificate shall
not be older than 6 months from the tender deadline.

Kriteerium: Muud majanduslikud voi finantsnduded

Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have solid finances which means that the tenderer
has the capacity to handle a framework agreement of this size. A response is required: The
tenderer shall have solid finances which means that the tenderer has the capacity to handle a
framework agreement of this size. Credit rating of the tenderer, not older than 6 months
calculated from the deadline for receipt of tenders. The credit rating shall include an
assessment of the tenderer's payment history/reliability. The result of the credit rating must be
given as a graded value (letters or numbers) on a defined scale. If the tenderer, in order to
comply with the requirement, presents guarantees from other companies (e.g. the parent
company), an equivalent credit rating must be submitted for that company. If the accounts' key
figures are not in the credit rating, applicants shall also submit accounting figures from the last
available annual accounts showing the tenderer's turnover.

Kriteerium: Viited maaratud tarnetele

Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have good experience from assignments that have
a comparable value to this contract. Answers are required: Tenderers shall have good
experience from assignments that have a comparable value to this contract. An overview of
work carried out in the last five years, together with testimonials of satisfactory execution of the
most important works. The certificates should state the value, time and place the work was
carried out and indicate whether the works were professionally and properly completed.
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Kriteerium: Tehnikud vai tehnilised organid kvaliteedikontrolliks

Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers are required to have the necessary means and
knowledge to fulfil the security of delivery. Answers are required Tenderers are required to
have the necessary means and knowledge to fulfil security of delivery. A statement of tools,
materials, technical equipment, expertise and sources of supply that the tenderer can use for
fulfilment of the contract. Tenderers shall state their geographical location, if the location is
outside the EEA area. An account shall also be given of how the tenderer can cover any
additional needs as a result of a crisis.

Kriteerium: Tehnikud vai tehnilised organid kvaliteedikontrolliks

Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer's site manager and project manager are required to
have experience from assignments that have a transferable value to this contract. (Site
manager means a person who has the daily responsibility at the construction site.) Answers
are required The tenderer's site manager and project manager are required to have
experience from assignments that have a transferable value to this contract. (Site manager
means a person who has the daily responsibility at the construction site.) CV from the site
manager and project manager. List of reference projects that provide a description of the
projects and what functions these persons had, so that the Norwegian Defence Estates
Agency can assess the projects' transferable value to this contract.

Kriteerium: Séltumatute asutuste poolt valjastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite
kohta

Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer shall have a functioning quality management system,
Answer is required The tenderer shall have a functioning quality management system
equivalent to ISO 9001:2015 or equivalent adapted to the tenderer’s activities and relevant for
the services offered in this framework agreement. The quality management system shall
ensure systematic quality in the delivery, including routines for: *planning and implementation
of assignments follow-up and quality control « management of deviations and improvement
measures. The requirement shall be documented by one of the following alternatives: Valid
certificate for ISO 9001:2015 issued by an accredited certification body. Or If the certificate is
not available, documentation of equivalent quality assurance measures, including: Description
of the tenderer's quality management system. Overview of central procedures/procedures
documenting that the system is equivalent to ISO 9001. The contracting authority reserves the
right to require further documentation in order to verify that the requirements are met.

Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta:

Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

Menetlus toimub jarjestikuste etappidena. Igas etapis vbidakse mdni osaleja kdrvaldada

5.1.11. Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kattesaadavad: norra keel
Hankedokumentide aadress: https://permalink.mercell.com/284577898.aspx

5.1.12. Hanke tingimused
Menetluse tingimused:
Noéutav on juurdepaasuluba
Kirjeldus: Stated in the document attached
Esitamise tingimused:
Allhangete kohustuslik markimine: Alltdédvétuga seotud marge puudub
Elektrooniline esitamine: Néutav
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Esitamise aadress: https://permalink.mercell.com/284577898.aspx

Keeled, milles vbib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: norra keel

Noutav on taiustatud voi kvalifitseeritud e-allkiri voi e-tempel (nagu on maaratletud maaruses
(EL) nr 910/2014)

Variandid: Ei ole lubatud

Osalemistaotluste esitamise tahtaeg: 01/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg

Lepingutingimused:

Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei

Lepingu taitmisega seotud tingimused: See the tender documentation

Rahastamiskord: 8 PRICE TERMS AND PAYMENT TERMS The framework agreement'’s
prices and payment terms shall form the basis for all call-offs. The prices stated are maximum
prices. Tenderers can offer lower prices. For further price terms and price mechanisms, see
Annex 2.1 The framework agreement's special provisions and Annex 3 Contract Provisions for
call-offs.

Allhanked:

Toovotja peab andma teada alltodvétjatega seotud igast muudatusest lepingu taitmise ajal.

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 6

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Teave vaidlustamise tahtaegade kohta: Waiting period: 10 days upon electronic notification of
the award of contract (15 days upon other notification). A petition for a temporary injunction to
stop signing of the contract must be submitted before the contract is signed. Automatic
suspension: The petition must be submitted within the waiting period. A lawsuit stating that the
contract shall be known as 'ineffective': 30 days from the notice or notification of contract
signing when correct information is provided. Lawsuits regarding "no effect" in the event of a
lack of notice or illegal direct procurement: 6 months from when the contract is signed. KOFA
— an administrative fine for illegal direct procurement: 2 years from signing of the contract.
Compensation requirement: normally a 3 year limitation deadline in accordance with the
Limitation Act.

8. Organisatsioonid

8.1. ORG-0001
Ametlik nimi: Forsvarsbygg
Registreerimisnumber: 975950662
Postiaadress: Grev Wedels plass 5
Linn: OSLO
Sihtnumber: 0151
Riik — jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: Nora Elise Thorvaldsen
E-posti aadress: nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no
Telefon: +47 46870400
Internetiaadress: http://www.forsvarsbygg.no
Selle organisatsiooni rollid:
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Hankija
Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f00e3da5-dc55-4bd6-9f31-8bd908df3625 - 01

Vormi liik: Hange

Teate liik: Hanketeade voi kontsessiooniteade — uldkord

Teate alaliik: 18

Teate saatmise kuupaev: 29/05/2026 11:25:24 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg, Greenwichi
aeg

Teate saatmise kuupaev (eSender): 29/05/2026 12:11:39 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg

Keeled, milles kdesolev teade on ametlikult kattesaadav: inglise keel

Teate avaldamise number: 372435-2026

ELT S valjaande number: 103/2026

Avaldamise kuupaev: 01/06/2026
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